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restriktioner pålægges Republikken Armenien 
som betingelse for ydelse af sådanne kreditter 
og er tilladt efter Republikken Armeniens sta- 
tus under IMF. Republikken Armenien anven- 
der disse restriktioner uden forskelsbehand- 
ling. De anvendes således, at de bringer færrest 
mulige forstyrrelser i denne aftale. Republik- 
ken Armenien underretter straks Samarbejds- 
rådet om indførelsen af sådanne foranstaltnin- 
ger og eventuelle ændringer deri. 

6. Uden at det berører stk. 1 og 2, kan hen- 
holdsvis Fællesskabet og Republikken Arme- 
nien under særlige omstændigheder, når kapi- 
talbevægelser mellem Fællesskabet og Repub- 
likken Armenien medfører eller kan medføre 
alvorlige vanskeligheder for valutakurspolitik- 
ken eller den monetære politik i Fællesskabet 
eller Republikken Armenien, træffe beskyttel- 
sesforanstaltninger med hensyn til kapitalbe- 
vægelser mellem Fællesskabet og Republikken 
Armenien i en periode på højst seks måneder, 
hvis sådanne foranstaltninger er absolut nød- 
vendige. 

Kapitel 6 

Beskyttelse af intellektuel, industriel og kommer- 
ciel ejendomsret 

Artikel 42 

1.1 henhold til bestemmelserne i denne arti- 
kel og bilag II forbedrer Republikken Armeni- 
en fortsat beskyttelsen af den intellektuelle, in- 
dustrielle og kommercielle ejendomsret, såle- 
des at der senest ved udgangen af det femte år 
efter aftalens ikrafttræden opnås et beskyttel- 
sesniveau svarende til det, der findes i Fælles- 
skabet, herunder effektive midler til håndhæ- 
velse af disse rettigheder. 

2. Inden udgangen af det femte år efter afta- 
lens ikrafttræden tiltræder Republikken Arme- 
nien de multilaterale konventioner om intellek- 
tuel, industriel og kommerciel ejendomsret, der 
er nævnt i punkt 1 i bilag II, og som medlems- 
staterne er parter i eller faktisk anvender efter 
de relevante bestemmelser i disse konventio- 
ner. 

Afsnit V 

Lovgivningssamarbejde 

Artikel 43 

1. Parterne erkender, at en tilnærmelse af Re- 
publikken Armeniens bestående og fremtidige 
lovgivning til Fællesskabets lovgivning er en 
vigtig forudsætning for en styrkelse af de øko- 
nomiske forbindelser mellem Republikken Ar- 
menien og Fællesskabet. Republikken Armeni- 
en bestræber sig på at sikre, at dens lovgivning 
gradvis bliver forenelig med Fællesskabets. 

2. Tilnærmelsen af lovgivningen omfatter 
navnlig følgende områder: toldlovgivning, sel- 
skabslovgivning, banklovgivning, selskabs- 
regnskaber og -beskatning, intellektuel ejen- 
domsret, beskyttelse af arbejdstagere på ar- 
bejdspladsen, finansielle tjenesteydelser, kon- 
kurrenceregler, offentlige indkøb, beskyttelse 
af menneskers, dyrs og planters sundhed og liv, 
miljø, forbrugerbeskyttelse, indirekte beskat- 
ning, tekniske forskrifter og standarder, det 
nukleare område og transport. 

3. Fællesskabet yder Republikken Armenien 
faglig bistand til gennemførelsen af disse foran- 
staltninger, hvilket bl.a. kan omfatte: 
-  udveksling af eksperter 
-  formidling af tidlig information, især om re- 

levant lovgivning 
-  afholdelse af seminarer 
-  uddannelsesaktiviteter 
-  støtte til oversættelse af Fællesskabets lov- 

givning i de relevante sektorer. 

4. Parterne er enige om at undersøge, hvorle- 
des deres respektive konkurrencelovgivning 
kan anvendes på samordnet vis i tilfælde, hvor 
handelen mellem dem berøres. 

Afsnit VI 

Økonomisk samarbejde 

Artikel 44 

1. Fællesskabet og Republikken Armenien 
etablerer et økonomisk samarbejde med det 
sigte at bidrage til den økonomiske reform- og 
genopretningsproces og en bæredygtig udvik- 
ling i Republikken Armenien. Ved dette samar- 
bejde styrkes de eksisterende økonomiske for- 
bindelser til gavn for begge parter. 


